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Uspeh ali neuspeh NRA bo 
veliko kampanjsko geslo 

pri volitvah leta 1934 
Washington, 2. novembra. — 

Prihodnje leto, 1934, bo prineslo 
značilen boj zlasti kar se tiče 
kongresnih volitev. Republikan-
ci bodo z vso silo napadali NRA 
poslovanje in odločitve, dočim 
bodo demokrati branili, že je 
centralni o d b o r republikanske 
stranke izdal pamflet, v katerem 
se očita predsedniku Rooseveltu, 
da je pogoltnil svoje kampanjske 
obljube in da se ne drži načel 
platforme, kakor je bila spreje-
ta od demokratične stranke. V 
tem pamfletu so republikanci 
tudi prvič padli po NRA adroini-
straciji. Seveda so to glasovi 
velekapitalistov in f i n a n č n i h 
rnagnatov, katere preganja Roo-
seveltova administracija, toda 
napad od strani centralnega od-
bora republikanske stranke je 
tako lepo zavit v previdnost, da 
se zdi, kot da so republikanci 
ustvarjali NRA, in jo sedaj, ko 
j o Roosevelt vodi, skušajo po-
praviti. Toda demokrati se pri-
pravljajo že na odgovor, rekoč, 
da radi republikanske nezmožno-
sti pri vladi so morali ustvariti 
administracijo, ki naj kroti zo-
per sta vi j a j oče se kompanije in 
potegne ameriški narod iz moč-
virja, kamor ga je spravila re-
publikanska administracija. 

Adam Ravbar 
Da nekoliko pozabite na 

politično kampanjo imate 
v nedeljo, 5. novembra, iz-
vrstno priliko naslajati se 
ob krasnem petju in sce-
ničnih prizorih, ko priredi 
pevski zbor Jadran krasno 
operete "Adam Ravbar," 
katere dejanje je posneto 
iz življenja naših ljudi v 
Sloveniji, ko so še Turki 
divjali po naših pokraji-
nah in je grajska gospoda 
imela prvo besedo nad slo-
venskimi tlačani. V ope-
reti "Adam Ravbar" na-
stopi skoro 50 slovenskih 
igralcev in igralk. Pripom-
nimo naj, da je pripravil 
opereto in zložil glasbo 
Mr. Ivan Ivanush, zaslužni 
pevovodja naših društev. 
Vstopnina k tako veliki in 
sijajni prireditvi je le 75 
centov ali 50 centov. Ope-
reta se vrši v Slovenskem 
Delavskem Domu na Wa-
terloo Rd. ob 7 :30 zvečer. 
Občinstvo je, prijazno vab-
ljeno ! 

Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi po ameri-

ških naselbinah 
V proslavo 35-letnice ustano-

vitve društva in J. S. K. Jednote 
bo društvo št. 6 JSKJ v Lorainu, 
Ohio, Priredilo haj^ftet hi prosto 
zaBavo v soboto, IS. novembra. 

Odlični slovenski slikar, H. G. 
Perušek priredi, razstavo svojih 
del dne 25. in 26. novembra v 
Girardu, Ohio. 

V mestu Cle Elum, Washing-
ton, je umrla rojakinja Marta 
Aristovnik, stara 15 let, učenka 
višje šole. Zapušča starše, tri 
brate in dve sestri. 

Na potu v stari kraj se je v 
New Yorkiu ponesrečil rojak 
John Krumpačnik iz Kemmerer, 
Wyo. Našli so ga pobitega na 
brooklynskem mostu. Poškod-
bam je kmalu podlegel. Pokoj-
ni je bil rojen v Ljubnu na Spod-
njem štajerskem, in je bil star 
65 let. Ker je bil nesposoben za 
vsako delo, je dobil od J. S. K. J. 
in od S. N. P. J. odpravnino in 
se namenil v svoj rojstni kraj. 
Usoda pa mu je prekrižala.raču-

! ne. 

Obsojeni bankirji 
Sodnik Day je včeraj na Com-

mon Pleas sodni j i zanikal novo 
obravnavo za Stirling Smitha, 
bivšega predsednika zaprte ban-
ke Standard Trust Co. Smith je 
bil spoznan krivim poneverbe 
bančnega denarja. Dobil je $10, 
000 kazni, poleg tega pa bo mo-
ral do 37 let sedeti v ječi. Glav-
ni knjigovodja banke, Winslow, 
pa je bil obsojen clo 30 let zapora. 
Nepoštenost se gotovo nikdar ne 
izplača. 

o 
Poroka 

Malo pozno, toda ne prepozno, 
se nam sporoča, da sta se 21. ok-
tobra poročila v cerkvi sv. Lov-
renca Mr. Frank Lešnik z Miss 
Mary Kostelic, 4724 E. 94t,h St. 
Obema želimo, kot pravi naš mar-
ljivi zastopnik Mr. Stemberger, 
da bi skupaj do smrti vozila za-
konsko življenje v miru in slogi, 
da bi bila zdrava in vesela! In 
tako tudi mi iskreno želimo. 

Zmage v kontestu 
V kontestu, ki ga je razpisalo 

dr. Kristusa Kralja, št. 226 K. 
S. K. J. so zmagale sledeča de-
kleta: prvo nagrado je dobila 
Josephine Drobnich, drugo Eli-
zabeth H r i b a r , tretjo Maime 
Kerže. čestitamo! 

Okusen prigrizek 
Okusne domače riževe in me-

sene klobase se bodo ser vi rale pri 
Jos. Birku, v soboto, 4. novem-
bra, na 955 Addison Road. 
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Zloglasni policijski načel-
nik Polly se mora zago-

varjati pred državo 
V Washington želijo, da je Miller izvoljen 

Eden najbolj zloglasnih poli-
cijskih načelnikov v okolici Cle-
velanda je John J. Polly, policij-
ski načelnik v vasici Willowick, 
v neposredni bližini Clevelanda. 
Naše uredništvo je proti temu 
barbaru se pritoževalo več let na 
vse mogoče strani, in sedaj se je 
državna oblast končno le zgenila1 

in začela preiskovati metode, po 
katerih ta surovež postopa. Z po-
licijskim načelnikom zaeno drži 
ondotni župan Richter, in preis-
kava, ki se je vršila te dni in se 
še vrši, je prinesla sledeče ne-
čedne stvari na dan: župan Ri-
chter je kot sodnik povedal ne-
kemu Clevelandčanu, katerega 
so aretirali radi narobe parkanja 
v Willowicku, da ne bo kaznovan, 
če podre neko kočo, ki se je na-
hajala v Willowicku. Pričalo 
se je, da je policijski načelnik 
Polly vzel žganje od nekega | 
"kršilca" avto postave, namesto 
da bi vzel denar. Zopet drugi 
Clevelandčan je pričal, da mu je i 
policijski načelnik Polly naročil 
naj plača $10.00 nekemu lekar-; 
narju v Cleveland Heights in s 
tem poravna Polleyev račun za 
žganje v dotični lekarni, name-
sto, da bi plačal $10.00 na sod-
niji radi prehitre vožnje. Pri-
čalo se je nadalje, da je neki po-
licist v Willowicku pretepel ne-
kega moškega, ko j e slednji pro-
testiral, ko je policist postal pre-
veCTJri j assert z nj egavx) 'žeti«i. S«i-
čalo se je, da so policijski suro-
veži iz Willowicka prihajali v 
Cleveland ob 4. zjutraj in metali 
ljudi iz postelj, nakar so jih vle-
kli v vaško hišo v Willowicku, 
ker niso plačali še vse kazni, ki 
jim je bila naložena. Vse to di-
ši po srednjem veku in je tako 
oskutno n a p r a m modernemu 
ameriškemu napredku. Omenje-
ni " č i f " Polly je pripravil že 
marsikaterega naših rojakov v 
nesrečo in zgubo denarja. Ni še | 
dolgo tega, ko je uredništvo 
"Ameriške - Domovine" poslalo 
dolgo pritožbo na vrhovnega sod-
nika države Ohio, Mr. Weygand-
ta in ga opozorilo na v nebo kri-
čeče nepostavnosti, katere izvr-
šuje policaj Polly, kot policijski 
načelnik v Wilowicku, ki misli,; 
da je načelnik carske tajne poli-, 
cije, ne pa načelnik svobodne; 
ameriške vasi Willowick. Do-
čim sam pije kot žolna in spre-

. jema žganje kot plačilo za nalo-
žene kazni, pa samolastno areti-
ra vsakogar, kakor se mu zdi. j 
Med drugimi je včeraj pričal tu- J 
di naš rojak Mr. Komidar iz Sa-! 
ranac Road, ki je imel povedati) 
marsikatero grenko proti temu 
oblastnežu. Mi prav iskreno pri-
čakujemo, da pride konec njego-. 
vega pašovanja v Willowicku, in 
da dobijo v tej vasi človeka za 
policijskega n a č e l n i k a , ki je 
Amerikanec, ne pa turški paša. 

o 

Slamnik nazaj 
Prosi se ono osebo, ki je pre-

teklo nedeljo odnesla mehikan-| 
ski slamnik iz Grdinove dvorane, 
da ga vrne, ker je slamnik last 
Cleveland Costume Co., ki je 
slamnik posodila za igro "Garcia 
Moreno." Vrne naj se slamnik k 
Jos. Grdina, 6121 St. Clair Ave. 

Prosvetni odbor ! 

V petek večer se vrši sestanek 
igralcev in prosvetnega odbora 
Slovenskega Doma na Holmes 
Ave. Prošeni so vsi, da se goto-
vo udeležijo. 

* Novo r e v o l t o pripravljajo 
ustaši na Kubi. 

Ranjka Mrs. Pečjak 
Kot smo že poročali, je umrla 

Ana Pečjak, rojena Vidmar, 
stara 47 let. Ranjka je bila do-
ma iz šmihela pri Žužemberku, 
odkoder je dospela v Cleveland 
pred 29. leti. Tu zapušča sopro-
ga, enega sina Johna, eno hčer 
Ano, brata in sestro, v starem 
kraju pa eno sestro. Ranjka je 
bila članica dr. Marije Magdale-
ne, KSKJ in članica podružnice 
št. 25 SŽZ. Pogreb ranjke se vr-
ši v soboto zjutraj ob 10. uri v 
cerkev sv. Vida iz hiše žalosti na 
1157 Norwood Rd., pod vodst-
vom Frank Zakrajšek. Naj bo 
ranjki rahla ameriška zemlja. 
Naše iskreno sožalje preostalim 
sorodnikom. 

Društvo Danica 
Prijetno domačo z&bavo s ple-

som priredi v soboto, 4. novem-
bra, društvo Danica, št. 34 SDZ, 
v Slovenski delavski dvorani na 
Prince Ave. Začetek ob 6:30 zve-
čer. Občinstvo je prijazno vab-

i Ijeno; da poseti to prijetno doma-
čo zabavo. Vsem udeležnikom se 

[obeta prav izvrstna domača za-
bava. 

Mr. Davis je pri vseh smoč-
njih napadih na sedanjo mestno 
vlado napadal župana Millerja, 

j češ, da ne drži s policijo, in da 
I prevladujejo v Clevelandu zlo-
j činski elementi, katerim bi se 
moralo narediti konec. Sinoči 

i je povdarjal republikanski žu-
panski kandidat, Mr. Davis, sle-
deče : 

"Tekom naše kampanje smo 
dognali troje stvari: Prisilili 
smo župana Millerja, da je pla-
čal svoje davke. Dokazali smo, 
da je direktor javne varnosti, 
Adams, kupoval mestne potreb-
ščine za avtomobile od kompani-
je, pri kateri je on zainteresi-
ran, in danes smo "razverižili" 
policijsko moč v Clevelandu. 

Mr. Davis je hripav in prehla-
jen. Govoril je očividno z veli-
ko mujo in povsod je moral 
skrajšati svoje govore. "In dasi 
sem jaz hripav!" se je mučil Mr. 
Davis s svojimi govori, "pa bo 
Miller dne 7. novembra sp^h 
brez vsakega glasu," je dejal Da-
vis. 

"Trdil sem, kakšne razmere 
vladajo v policijskem oddelku 
mesta. In moje trditve so bile 
potrjene," je rekel Mr. Davis.1 

"Ali ste videli velike naslovne' 
napise v Pressu, kjer glasom po-j 
velja župana Millerja, naznanja-
jo policiji, da mora narediti po-; 
gone? Vsi zločinci so tako pra-
vočasno zvedeli, kaj se priprav-
lja Ui sy.se .BpkJ'ili po svojih ko-, 
tih in beznicah. tn sedaj trdi žu-
pan Miler, da je mesto Cleveland 
čisto in prosto vsakega grafta." 

V ostalem ni podal kandidat 
Davis nobenih principov, nobe-
nih načel, nobenega programa, 
kako in kaj. Vsa kampanja, od 
ene ali druge strani, se vodi pre-
cej osebno. Pričakovalo se je 
veliko več od kandidatov. 

župan 'Miller je imel sinoči 
več sijajno obiskanih shodov. 
Vsepovsod je povdarjal skrajno 
neugodni rekord, katerega je za-
pustil Davis kot bivši župan in 

bivši governer. Najjzočim je po-
kazal časopis "Clev^jand News," 
ki je republikanski! dnevnik v 

j Clevelandu, in kafjeri časopis 
priporoča danes Da|tsa, dočim je 

| leta 1920 pisal s l e d i j o Davisu: 
i "Nihče ni varen ii Clevelandu 
| danes, (ko je bil EByis župan), 
^kot zločinci. Zimfcki karnival 
j zločinov je v polneir. teku, zločin-
ci so večji in bol] krvavi kot 
kdaj prej. Vsak da| imamo no-
ve skrivnosti, vsak cfftn dobivamo 
nova trupla, od čast: do časa je 
ubit policist, skoro ..sleherni dan 
je ubit kak trgovecjko se zoper-
stavi roparjem, nojteto držav-
ljanov je pretepeni}; do nezave-
sti, v hiše vdirajo n par j i nemo-
teno, močne železnejMagajne od-
peljavajo kar s tru|." 

"Ta časopis, ki j . pisal leta 
[1920 enake stvari o Davisu, da-
|nes priporoča volivci m, da izvo-
lijo istega človeka -U Davisa, za 
župana. In pomislili je treba," 
je povdarjal župar Miller, "da 
smo imeli v letu 19»0"najfinejše 
čase z najboljšim zjislužkom, to-
da policijski rekordi kažejo, da 
je policija pod župruiom Davi-

jsom doživela tedaj jveč zločinov, 
kot jih imamo v t ® najslabših 
časih naše mestne zgodovine. 

"Ko je Newton 1). Baker pre-
stal biti župan Ck-vlntula," je 
nadaljeval Miller, ";j<Jbilo mesto, 
skoro brez zločincev, toda štiri 
leta pozii-i.- ko "< >• Ii 
Davis, je bilo.očividno, da je bi-
lo mesto Cleveland pribežališče 
vseh roparjev, morilcev in ena-
kih zločincev." 

Glede unijskega dela se je Mil-
ler izjavil, da so voditelji unij 
bolj za republikansko stranko, 
kot pa za interese svojih unij-

jskih ljudi. "Jaz sem za organi-
zirane delavce," je izjavil Mil-! 
ler, " jaz sem za unijske ljudi I 
in za delavce v splošnem! Toda \ 
poglejmo kakšen rekord ima Da-
vis glede unijskih delavcev in 
glede delavcev, sploh ! i 

Nocoj večer 
Znano je 10,000 članom in čla-

nicam Slovenske D o b r o d e l n e 
Zveze, da so angleško poslujoča 
društva Zveze, pri katerih so na-

|ši sinovi in hčerke, priredila 
i petdnevni bazar v Grdinovi dvo-
rani-, ki se je začel pretekli torek, 
in se nadaljuje vsak večer do J 
sobote, ko bo zaključek. Vsak' 
dan so imeli kaj novega na pro-: 
gramu, za nocoj večer pa vabi 
slovenska mladina S. D. Zveze 
vse starejše člane in Članice k po- ] 
sebni zabavi, ki je prirejena na-
lašč za starejše članstvo. Gotovo 
se bodo oglasili vsi društveni 
uradniki in njih člani in članice, j 
Toliko se govori in piše o mla-j 
dini, da jo pridobimo za svoje; 
organizacije, in nocoj večer je 
prilika, da to dejansko pokaže-
mo. Pripravljena bo izvrstna 
godba, ki bo igrala same staro-
krajske polke in valčke, in kot 
se je izrazil predsednik odbora, 
bodo igrali tudi "pork čops." 
Vstopnina je skrajno nizka, po-
leg tega se pa pri tem "penny 
bazarju" lahko navžijete vsako-
vrstnih daril in dobrot. Mladi-
na le želi, da bi se z vami vred 
dobro zabavala. Pridite nocoj 
večer, člani in članice Zveze, v 

Grdi novo dvorano. 
— 0 

Poroka 
V soboto, 4. novembra se po-

roči Miss Ida Grdina* 951 Bab-
bitt Rd., Euclid, z Mr. Mike Bo-
jičem. Iskrene čestitke! 

"Ko je bil Davis governer dr-
žave Ohio, je vse organizirano 
delavstvo v državi Ohio protesti-
ralo, ker je Davis naredil' načrt, 
kako bo uničil postavo, da se pla-
čuje delavcem odškodnina za po-
škodbe, dobljene pri delu. Na 
zahtevo governerja Davisa, je 
zastopnik Burns vložil v poslan-
ski zbornici predlog, da se uniči 
delavska zavarovalnina v Ohio. ! 

"Pomnite, Davis je bil zastop-
nik mogočnih zavarovalninskih 
kompanij, ki bi raje videle, da 
p r i v a t n e kompanije plačujejo j 
odškodnino, kot pa država. Za- • 
to je hotel uničiti največjo do-
broto, katero dobivajo delavci od 
države Ohio, da služi svojim la-
stnim privatnim interesom. To-
da demokratsko, kot tudi repu-; 
blikansko časopisje je dvignilo 
tedaj tak krik proti Davisu, da 
je moral osramočen umakniti; 
svoj predlog. To je torej oni 
"unijski mož in delavski prija-
telji," Davis!" 

"Poglejmo še naprej! Davis j 
je vetiral postavo, ki bi odpravi-
la delo otrok v državi, vetiral je 
postavo, ki je določala minimal-
no plačo ženskam, vetiral je po-
stavo, ki je zahtevala, da morajo 
železnice imeti več uslužbencev 
v večjo varnost potnikov, šlo je 
tako daleč, da so delavske unije 
države Ohio poslale Davisu, kot 

| governer ju, splošen protest. 

nadalje govoril Miller, "tla je on 
"oče" bonus postave za ohijske 
veterane. Davis sam ve, da je 
to grda neresnica, toda poslužu-
je se jo v svoje namene, in je 
šel pri tem tako daleč, da je pri-
pravil veterane, da so izdali pam-
flet, v katerem očitajo Davisu, 
da očitno laže, nakar so se vojni 
veterani izjavili za Millerja kot 
župana." 

In tako gre v tej kampanji na-
prej. še štiri dni, potem bo pa 
govoril narod, ki ima zadnjo in 
odločilno besedo. 

Društvo Bistrica 
V soboto večer, 4. novembra, 

priredi društvo "Bistrica," št. 
42 S. D. Zveze, v prijazni girard-
ski naselbini, kjer se bo prihod-
nje leto vršila konvencija Slo-
venske Dobrodelne Zveze, veliko1 

maškeradno veselico, številno 
članstvo priljubljenega društva' 
je pripravilo vse potrebno, da bo' 
nudilo gostom vsakovrstno pri-
jetno zabavo. Društvo se že se-
daj pripravlja, da najbolj do-

sto jno in gostoljubno sprejme 
prihodnje leto delegate iz Cle-
velanda in mnogih naselbin dr-
žave Ohio. Zato so prijazno 
prošeni naši rojaki v Girardu in 
okolici, pa tudi iz Clevelanda, da 
pridejo na zabavo, kdorkoli mo-
re. žal ne bo nikomur, ker se bo 
v prijetni družbi in domači za-

ibavi izvrstno počutil. Pridite! 
— o 

K molitvi 
Članice podružnice št. 25, S. 

ž. Z. so prošene, da se vdeležijo 
skupne molitve nocoj ob 7. uri 
zvečer za pokojno Annie Pečjak, 
.1157 Norwood Road. Lepo so tu-
di prošene, da se vdeležijo v so-
boto zjutraj pogreba. 

K molitvi 
članice društva sv. Marije 

Magdalene št. 162 K. S. K. J. se 
bodo zbrale k molitvi za umrlo 
sestro Ano Pečjak, 1157 Nor-
wood Road, danes, ob 2. uri po-
poldne. 

Shod v S. N." Domu 
V pondeljek večer, 6. 

novembra, se vrši politični 
shod demokratske; stranke 
23. varde v veliki dvorani 
Slovenskega Narodnega 
Doma na St. Clair Ave. To 
bo zaključni shod politične 
kampanje župana Ray T. 
Millerja. Od onih časov, 
ko je bil župan Tom L. 
Johnson, so demokratski 
kandidati za župana še 
vedno z a k l j u č i l i svojo 
kampanjo med Sloyenci v 
23. vardi. In tega je že 34 
let. Glavni govornik bo se-
veda župan Ray T. Miller, 
in poleg drugih promi-
nentnih govornikov bomo 
imeli priliko videti in sli-
šati oba naša, slovenska 
kandidata za mestno zbor-
nico, kar se tiče 23. varde, 
Mr. John Novaka in Mr. 
Wm, Kennicka. Pozivlje-
mo slehernega državljana, 
da je navzoč pri tem sho-
du, ko se boste lahko odlo-
čili, koga boste volili v 
mestno zbornico. Kdorkoli 
bo, ta bo gotovo Slovenec. 
Podrobnosti o shodu prine-
semo te dni. 

Unijski premogarji bi radi 
videli Roosevelta glede 

zagotovil dela 
1 'ni'mt'vWM, l i p §i 

linijski premogar j i v Fayette 
county so danes naprosili"1 pred-
sednika Roosevelta, da jih oseb-
no zasliši po njih odboru, da po-
vedo svojo stran v njih obupnem 
boju za obstanek tekom zadnjih 
štirinajst mesecev. Več kakor 
100 v o d i t e l j e v premogarskih 
unij, ki zastopajo nad 1-5,000 
unijskih premogarjev, je sveto-
valo premogarjem, da se ne vr-
nejo na delo kljub temu, da je 
voditeljstvo United Mine Work-
ers unije zahtevalo, da se zopet 
začne z delom. Omenjenih sto 
voditeljev unijskih rudarjev v 
tem okraju je izvolilo osem mož, 
ki naj gredo v Washington in se 
posvetujejo s predsednikom. Ti 
voditelji so prepričani, da jih 
bodo kompanije ponovno izdale, 
kljub temu, da so obljubile pod-
pisati pravilnik. Premogarji že-
lijo, da imajo za seboj vso ob-
last in moč vlade Zedinjenih dr-
žav, p redno se vrnejo na delo, 
pri katerem so bili stokrat pre-
sleparjeni. Unijski voditelji so 
nadalje izjavili, da so priprav-
ljeni poklicati svoje može na de-
lo, ako slišijo od predsednika 
Roosevelta osebno zagotovilo, da 
se bo pošteno postopalo z nji-
mi. Kar zahtevajo premogarji 
j e : kompanije morajo priznati 
premogarske unije. 

| o 
Plesna veselica 

V soboto, 4. novembra, prire-
di J u g o s 1 o vanski Progresivni 
Klub v Euclidu veliko plesno ve-
selico v Slovenskem društvenem 
domu v Euclidu. Na to veselico 
pridejo tudi kandidati "Citizens 
stranke," kateri je na čelu Stan-
ley Dunbar, kandidat za župana 
v Euclidu. Igrala bo izvrstna 
godba. Okrepčila za lačne in žej-
ne. Door prize je ena tona pre-
moga. Rojaki, zlasti državljani 

| so prijazno vabljeni. 

Dr. Walz za Mihelicha 
Danes večer ob 10. uri govori 

na WGAR radio postaji poznani 
dr. Walz v prilog izvolitve Mr. 
Mihelicha za vrhovnega sodnika 
mestnih sodni j . 

Nocoj je shod 
SgVuiWii shod w uucoj ve-u 

Čer v Slovenskem Delavskem 
Domu na Waterloo Road. To je 
shod za našega delavskega kan-
didata Mr. Anton Vehovca. Oba 
s l o v e n s k a demokratska kluba 
priredita shod, na katerega pri-
de tudi župan Ray T. Miller. 
Pred shodom se bo vršila ogrom-
na parada po slovenski naselbini 
v Collinwoodu. Govorniki na sho-
du bodo Mr. Miller, Vehovec, 
Sulzmann, Mr. John Prince, di-
rektor Kennedy in drugi dobri 
govorniki. V soboto pa, 4. no-
vembra, se vrši velik shod in 
plesna prireditev v počast Mr. 
Vehovca, v Slovenskem Domu na 
Holmes Ave. Poleg drugih go-
vornikov nastopi na vseh shodih 

i tudi naš kandidat za mestnega 
jcouncilmana, Mr. Anton Vehovec 
j iz 32. varde. Letos imamo prili-
| ko izvoliti Mr. Vehovca. Delavec 
je, z delavci drži, naš človek je, 
drži z vsemi našimi ljudmi v 
slabih in dobrih časih, pa se po-
tegni mo vsi za njega in gotovo ga 
bomo izvolili. 

o 
V cvetju mladosti 

Sinoči kmalu po 7. uri je pre-
minula mlada Julija Stepic, so-
proga Mike Stepica, ki je sin po-
znanega našega rojaka Ignac 
Stepica na Norwood Rd. Mrs. 
Stepic je bolehala 5 tednov. Pred 
nekaj dnevi je bila odpeljana v 
bolnico, kjer je podlegla težki 
bolezni. Ranjka je bila stara še-
le 23 let. Poleg soproga zapušča 
štiri brate, dve sestri in mater. 
Pogreb ranjke se vrši v ponde-
ljek iz hiše žalosti na 6404 Carl 
Ave., pod vodstvom A. Grdina 
in Sinovi. Preostali družini in 
sorodnikom izrekamo naše glo-
boko sožalje! 

Maša zadušnica 
V nedeljo zjutraj, 5. novem-

bra, ob 7. uri, se bo v cerkvi sv. 
Kristine, brala maša zadušnica 
za pokojnim Joseph Mačerol ob 
priliki šeste obletnice njegove 
smrti. Sorodniki in prijatelji 
ranjkega so prošeni, da se ude-
ležijo. 
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nje in vlada je odgovarjala na 
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da se stvar hitro reši, da vseh 
prošenj ne morejo rešiti v enem 
dnevu. Upamo torej, da se bo v 
par dneh kaj več slišalo o tem, 
kar je naša iskrena želja. Tudi 
to nam je znano, da so uslužben-
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v sredo zjutraj v Washington. 
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K a k o odpravite prohibicijo 
Državl jani države O h i o bodo prihodnji torek glasovali, 

da se odpravi ne samo narodna prohibici ja ali 18. amend-
ment k ameriški ustavi, pač pa bodo glasovali tudi, da se 
odpravi državna prohibic i jska postava, ki je bila narejena 
posebej za državo Ohio . Kdor misli, da je to lahko, se moti, 
kajti, kot skoro vedno , so tudi letos volivni listki tozadevno 
tako tiskani, da se težko dožene kako naj bi volil, da bi volil 
za odpravo nesrečne prohibic i je . ^ 

A b s o l u t n o potrebno je pojasnilo glede pravilnega za-
znamovan ja glasovnic . T o z a d e v n o bo dobil vsak državljan 
v roke pet glasovnic . Ena je za županske in counc i lmanske 
kandidate, ena za šolski odbor in ena pa za sodni jske kan-
didate. 

Preosta ja torej še dvo je glasovnic, in na teh dveh gla-
sovnicah se nudi prilika, da odpravite državno in narodno 
prohibic i jo . Te dve glasovnici boste spoznali po tem, ker 
sta največj i izmed vseh petih. 

Na jveč ja glasovnica nosi prav gori na vrhu sledeči na-
pis : O f f i c i a l Constitutional Convent ion Ballot. Ta glasov-
nica je za odpravo 18. a m e n d m e n t s ali za odpravo narodne 
prohibici je , kakor je bila narejena leta 1919 v Wash ingtonu , 
in katero je sedaj kongres odpravil, in j o mora sedaj še narod 
odpraviti . 

Glasovnica je razdel jena v tri kolone, in na v r h u vsake 
ko l one je krog . K d o r hoee glasovati za odpravo narodne 
prohibic i je naj naredi v krogu P R V E kolone križ in nič dru-
gega. Pod k r o g o m prve ko lone dobite imena onih kandi-
datov za državno konvenc i j o , ki se bodo 6. decembra zbrali 
in uradno odpravili prohibic i jo . 

Druga kolona je za suhače, torej pustite j o v miru. Tret-
ja kolona je za one, ki se niso še za ničesar odločil i . Pustite 
tudi to, ko l ono v miru. Pomnite , ako želite glasovati za od -
pravo narodne prohibic i je in 18. amendments , naredite na 
največj i glasovnici križ v krogu v prvi ko loni . T o j e jako 
priprosto povedano rn si v s a k d o in sleherni prav dobro za-
pomni . 

S tem pa še niste svo jega dela izvršili. Mi imamo prohi-
bic i jsko postavo še posebej za državo Ohio , in tudi to je 
treba odpraviti , A k o glasujete samo ža odpravo narodne 
prohibic i je , ostane prohibic i ja še v e d n o v državi Ohio , in 
p o m a g a n o nam ni prav nič. 

Glasovanje glede državne prohib ic i je je na drugem 
tiketu kot glede narodne prohibic i je . Ta tiket boste spoznali 
po tem, da je drugi največj i med vsemi tiketi. Naslov na tej 
glasovnici gori na vrhu j e : " O f f i c i a l Quest ions or Issues 
Bal lot . " 

Na tem tiketu je več vprašanj , toda takoj prvo vprašanje 
v prvi koloni zgore j se tiče odprave državne prohibic i je . Na-
redili boste križ v koloni , kjer stoji t iskano " Y e s . " Pomnite , 
to je prvo vprašanje v prvi koloni . 

P o tej razlagi je primeroma lahko najti dot ično mesto, 
samo nekol iko pozornost i mora biti zraven. Predvsem- je 
treba pomniti , da je za preklic prohibic i je treba dvakrat gla-
sovati, na veliki glasovnici in na oni, ki je nekol iko manjša. 
Kdor je čtal zgore j šn j o razlago, bo prav lahko pravilno volil 
in s tem pomagal spraviti v pozabl j ivost eno najbol j stru-
penih postav, kar smo jih imeli v ameriški zgodovin i . 

ki jo priredi 19. novembra v Slo-
venski delavski d v o r a n i na 
Prince Ave. Torej se opozarja 
člane in članice tega društva, da 
novembra meseca ne bo seje, ker 
je ravno na isti dan koncert. Pri-
dite pa vsi na sejo 3. nedeljo v 
decembru. 

Kakor se yidj, bomo imeli do-
sti lepe zabave pri nas in se nam 
ne bo treba samo\doma držat in 
ohajčana ogrevat, ampak bomo 
obiskovali prireditve naših dru-
štev, ki se trudijo za svoj obstoj. 
Pozdrav vsem čjtateljem Ameri-
ške Domovine, 

Rose Vatovec. 
— o 

Aktivnost žensk v Euclidu 

l 
D O P I S I 

Naša slovenska banka 
Cleveland, O.—Tristo zelenih, 

kar je preveč, je pa preveč! Kaj 
bo z našo banko in kdo zadržuje 
vse to nazaj ? Mislim, da je čas 
prišel, da se nekaj napravi, če 
se ne more banke reorganizirat, 
naj se pa likvidira, da bo enkrat 
konee teh homatij in bomo začeli 
zopet nanovo. Konservator pra-
vi, da je vse od vlade odvisno in 
da vlada zadržuje. Ne vem, ko-
mu je za verjet, ali vsi lažejo ali 
kaj. Vlagatelji smo izvolili od-
bor, da bi sporočil in preiskal, 
kako se dela pri banki, toda kje 
je tisti odbor? Ali je vse skupaj 
zaspalo? Jaz mislim, da se mora 
nekaj ukrenit, pa takoj, ne ča-
kat sedem let. Mislim, da bi bilo 
pravično, da konservator objavi 
v časopisu, kaj je resnice in da 
se nam pove odkritosrčno, ali se 
kaj dela ali nič in ali se bo banka 
reorganizirala ali se bo likvidi-
rala. Nekaj se pa mora napra-
vit, pa hitro. Samo lepe besede 
ne bodo potolažile vlagateljev za 
dolgo. S pozdravom, 

Frank Opaškar at. 

Op. uredništva. Tudi uredni-
štvo je zahtevalo od konserva-
torja pojasnila in dobili smo sle-
deče podatke: Načrt za reorga-
nizirane je bil podpisan in odo-
bren od države Ohio pred tremi 
tedni. Od tega časa je pa imel 
vso stvar v rokah lokalni urad 
RFC. Ta je delal na načrtu ves 
ta čas in v sredo 1. novembra 
dopoldne je lokalna podružnica 
RFC načrt odobrila in ga posla-
la v Washington za končnove-
ljavno odobritev. Konservator 
dr. Seliškar je odpotoval v sredo 
večer v Washington, da dobi do-
voljenje za poslovanje kolikor 
mogoče hitro. Kot se je izjavil 
konservator, se bo objavilo v ča-
sopisu takoj, kakor hitro vlada v 
Washingtonu stvar odobri. Do-
k'sr pa nima vseh odobren j v 
rokah, pa pravi konservator, da 

; ne more objaviti v javnosti ni-
j česar, ker ne ve, kaj bi objavil. 
Če bodo v Washingtonu takoj 
odobrili načrt za reorganizacijo 
banke, bo to objavljeno v časo-

i pisu te dni. Kolikor nam je znsi-
j no, je lokalna RFC odobrila na-

Velika plesna zabava 
Volilna kampanja se bliža h 

koncu. Treba pa je kampanjo 
zaključiti na primeren način. 
Zato je sklenil kampanjski od-
bor za izvolitev Antona Vehov 
ca, da priredi v soboto, dne 4. 
novembra, v Slovenskem Domu 
na Holmes Ajve. kampanjski 
ples v prid našemu councilman-
skemu kandidatu, še vsak naš 
kampanjski ples je bil dobro ob-
iskan. Zabave pa je bilo tudi 
na ostajanje-. Na prireditev v 
soboto pa bo gotovo prišlo re-
kordno število1 posebno naših ro-
jakov. Zabava bo pričela ob os-
mi uri zvečer. Igrala bo za ples 
izvrstna godba, naše ženske bodo 
poskrbele za izvrsten prigrizek. 
Ker pa moramo preklicati sušo 
države Ohio v torek, smo poskr-
beli moški, da bo na razpolago 
dovolj pijače, da se ni treba ni-
komur bati, da bi ostal suh. Na 
prireditev so obljubili priti naši 
rojaki iz 23. varde tudi. In ka-
mor pridejo tudi ti, je uspeh za-
bave zagotovljen. 

Kampanjski odbor. 
o—• — K 

Dopis iz West jje 
• 

Thomas, W. Va.—čeravno sem 
naročnik Ameriške Domovine že 
d! jq časa, se šele sedaj oglasim z 
malim dopisom. Najprej naj 
omenim, da so delavske razme-
re tukaj prav od muh. Drugič 
naj poročam, da je umrl Frank 
Koejan in sicer 20. oktobra, na 
Ben Bush. Vem, da ga je dosti 
rojakov poznalo, ki so bili poprej 
na Thomasu in so zdaj v Cleve-
land u. 

Dalje vam sporočam, da sta tu 
na poročnem potovanju Mr. in 
Mrs. Stanley Stucin. V četrtek 
ali petek prideta na obisk v Cle-
veland k Mr. in Mrs. John Skuf-
ca, 13829 Lake Shore Drive. 

John Lahajner. 
o 

Novice iz Jutrovega 
Cleveland (Newburg), O.— 

Približal se je čas, da si kaj pri-
pravimo za dolgo zimo. Seveda, 
malo ohajčana, malo zelja in 
krompirja, da ga bomo spekli in 
s kapljico zalivali in si kratek čas 
delali. 

Tako se tudi tukajšnja dru-
štva pridno pripravljajo in tru-
dijo, da priredijo kaj veselega in 
kratkočasnega. Prvo zabavo pri-
redi društvo Danica št. 34 SDZ 
na 4. novembra v Slovenski de-
lavski dvorani na Prince Ave. 
To bo jako zanimiva veselica za 
stare in mlade. Odbor je pridno 
na delu, da bo kar najboljše po-
stregel udeležencem. Na razpo-
lago bo izvrstna kapljica in naj-
boljša godba za plesalce. Vab-
ljeni ste vsi, da se udeležite v 
velikem številu. 

Na 12. novembra obhaja svojo 
o letnico obstanka društvo Bea-
cons št. 667 SNPJ. 

Končno naj še omenim, da se 
naše pevsko društvo Cvet pri-
pravlja na svoj koncert in igro, 

Euclid, O,—Dolgi zimski veče-
ri se bližajo. Marsikdo si bo pre-
ganjal čas pri čaši rujnega vin-
ca, drugi pa zopet pri marjašu. 
Ker si pa tudi gospodinje sem pa 
tja lahko kašo urico pritrgajo 
za svojo zabavo, si je omislilo Ol-
tarno društva Sv. Kristine za 
svojo zabavoi da priredi enkrat 
na teden v solskih prostorih ši-
valni kl-ub. Kleklalo se bo, šivalo, 
štrikalo, štikflo. Saj za kratek 
čas vsaka rada delo v roke vza-
me, samo če ima kaj. Delalo se 
bo za prte ni oltarjih, obleke za 
ministrante, obleke za igre, na-
rodne noše, perilo pri veselicah, 
predpasnike, kuhinjske brisače 
itd. Vse "to bo moralo biti to zi-
mo napravljeno. Na spomladan-
ski veselici bomo pa pokazale, kaj 
smo napravilfe. Ker pa vse to 
dosti stane, bomo priredile v. ne-
deljo 5. novembra card party in 
tombolo. Dokitki bodo pri vsaki 
mizi in tudi door prize. Godba 
bo igrala ves večer. Vstopnina 
bo samo 25c Vljudno vabimo 
vse našei prijitelje in znance, da 
nas posetijo ta večer, ker ves do-
biček gre v dobre namene. Več 
ko bomo naplavili ta večer, bol j 
pridno bomc šivale. Na svidenje 
v nedeljo veSer. Odbor. 

— . — o — ; — i • 

M t j resničnih iz 
voliinwooda 

H • r Ti' 1. 
Cleveland (Collinwood), O.—• 

še par dni in volitve bodo tukaj. 
Volitve za župana mesta Cleve-
landa, za councilmane in sodni-
ke. Torej državljani in držav-
ljanke, vsi na volišče 7. novem-
bra. Volimo za župana Ray T. 
Mi'Uerja. Dajmo mu priliko, naj 
skonča započeto delo. Ko je on 
prevzel gospodarstvo mesta Cle-
velanda, je našel prazno blagaj-
no. Izpraznili so jo republikanci, 
kateri so bili na krmilu 12 let. 
Ni mu bilo mogoče izvršiti vseh 
obljub, katere je napravil pri 
zadnjih volitvah, kajti brez de-
narja se ne more ničesar doseči 
in napraviti. To mu sicer neka-
teri zamerijo, toda ako bo sedaj 
izvoljen, bo skušal ustreči po svo-
ji moči. 

Kaj je napravil prejšnji župan 
Harry L. Davis? Državljani hi-
tro pozabijo, vendar ne vsi. Kdo 
je bil kriv leta 1919, ko se je vr-
šila parada 1. maja, da je prišlo 
do poboja in prelivanja krvi v 
mestu? Kdo je kriv, da je danes 
toliko črncev v Clevelan.du? Kdo 
je pomagal izprazniti mestno in 
okrajno blagajno ? Vse to je delo 
prejšnjega župana Harry L Da-
visa. 

Predno so se vršile primarne 
volitve, je zvonil Jontez-Podgori-
čan s prvo in drugo platjo zvona. 
Po volitvah so pa zvonovi utihni-
li. Bogve, če se bodo za glavne vo-
litve zopet oglasili? Zvonil in 
napadal je vse kandidate, katerih 
on sploh osebno ne pozna. Vsem 
po vrsti je zvonil, samo sociali-
stičnemu kandidatu ne. On je 
smatral svoje nesramne napade 
za agitacijo svojemu kandidatu. 
Toda njegova agitacija se je iz-
kazala na dan primarnih volitev. 
Jontez-Podgoričn, upoštevaj pre-
govor, ki pravi: Kdor drugim ja-

mo koplje, sam vanjo pade! Si-
cer pa on sploh ne ve, kaj je po-
litika. Ako bi vedel in razumel, 
bi sploh drugače pisal in druga-
če agitiral za svojega kandidata. 
S takim pisarenjem in napadi 
£ač ne boste nikamor prišli. 

In kakšen prijatelj delavstva 
je Jontez-Podgoričan? Dičijo ga 
sledeče točke: 

1. Njegovo največje veselje je 
napadati poštene ljudi po časopi-
sih. 

2. Nobeno delo ga ne veseli in 
njegova lenoba smrdi daleč na-
okrog. 

3. Strastno ljubi cigarete in 
pijačo (razen vode), dasi pijačo 
jako rad očita drugim. 

To so glavne njegove "čedno-
sti." Enkrat poleti smo ga. vide-
li, ko je peljal na ročnem vozičku 
z a deset centov ledu. Stopal je 
tako leno, da se mu je led gotovo 
stopil, predno je prišel domov. 

Nekdo je zapisal v A. D., da bi 
Jontez rad igral vlogo ježa. Res 
je, da bi jo rad igral, pa se mu ni 
posrečilo. Oni, katere je hotel 
izkoriščati in od njih žuljev žive-
ti, so mu pokazali vrata, da je 
moral pobrati šila in kopit. Jež 
je storil, kar mu je bilo ukazano 
in s povešeno glavo odšel od pol-
ne sklede. 

Podgoričan predbacuje dru-
gim korita, pa ne pove, da je on 
tisti, ki najbolj prosi in se sili 
do korit. Čast vsakemu, ki si ho-
če pomagati do boljšega kosa 
kruha. Sramota je pa za takega, 
ki bi lahko delal, pa pase lenobo 
ter čaka, da bo korito priletelo 
samo do njega. 

Eno tako korito se je hotelo 
stesati za Podgoričana tudi pri 
SNPJ, ko je neki gl. odbornik 
predlagal, naj bi se v gl. urad 
sprejemalo tudi nedržavljane. To 
je cikalo samo na Podgoričana-
Jonteza, ampak korito se ni do-
delalo. 

Jankovič je pisal v Prosveti, 
kako umazana politika se je vr-
šila pred primarnim volitvami. 
To je pa vse vaša krivda, zakaj 
ste pa tako umazano*pisali? Ali 
je kak časopis le z besedo napa-
del vašega kandidata? Vi ste pa 
kar lopnili po drugih, ne glede 
ali je bil naš rojak ali tujec. 

Sram vas je, ker vam hrbet 
obračajo najboljši pisatelji in 
socialisti, kakor je Upton Sin-
clair, ki je zapustil polževo stran-
ko in prestopil k demokratom. 
Škoda je pa velika, ker ni bil iz-
voljen vaš kandidat, ker potem 
bi nam ne bi bilo treba več pla-
čevati elektrike ne plina lie za 
vodo. Po- štritkarah bi se vozili 
zastonj in vsak bi dobil po pet 
dolarjev na dan od mesta za pri-
boljšek. Jej, kako imenitno bi se 
bilo godilo Podgoričanu, kaj ne? 
Radoveden sem, če ima še tisto 
uro, ki jo je kupil, ko je prišel s 
konvencije? 

Torej, kadar boste zopet agi-
tirali za tega ali onega kandida-
ta, pišite lepo in v dostojnem to-
nu zanj, ne mečite blata po svo-
jih rojakih, pa boste rnorda do-
bili tu pa sem kak glas. 

M. K. 
o 

Priporočilo slovenskih de-
mokratskih klubov 

32. varde 

da podpiramo sledeča vprašanja, 
ki bodo predložena volivcem 7. 
novembra. Eno izmed najbolj 
važnih vprašanj je gotovo tako-
zvana starostna pokojnina. 

Drugo vprašanje: o d p r a v a 
prohibicije iz zvezne in državne 
ustave. 

Te kandidate in vprašanja naj-
topleje priporočamo vsem jugo-
slovanskim in drugim volivcem. 
Mi smo prepričani, da so ti kan-
didatje vestni, zmožni in pošte-
ni, in se lahko zanesemo, da bo-
do, ako izvoljeni, vodili mestno 
vlado zanaprej brez korupcije in 
uspešno v vseh ozirih. 

Prav posebno pa še apeliramo 
na volivce v 32. vardi, da gredo 
prav vsi na volivni dan na voli-
šče in volijo našega kandidata 
za councilmana, Mr. Anthony 
Vehovec, ker le potem nam je 
zmaga zagotovljena. 

Za Slovenski demokratski klub 
32. varde, moški odsek: Louis 
Turk, predsednik; L a w r e n c e 
Leskovec, tajnik. 

ženski odsek: Mary Urbas, 
predsednica; Louise Milavec, 
taj niča. 

Zastopnik obeh klubov: John 
Rožane. 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

VESTI IZ DOMOVINE. 

—Smrt polkovnika Potočnika 
na lovu. Nedavno je šla večja 
diružba na Tov v Kokro, kjer ima 
starološki industrijec g. Dolenc 
lovišče. Med povabljenci je bil 
tudi polkovnik g. Karel Potočnik 
iz škof je Loke, po rodu iz Kra-
nja. Gospodje so zavzeli v prvih 
jutranjih urah svoja stajališča v 
lovišču blizu tako zvanega kori-
ta. Bilo je malo po 9., ko je od-
jeknil strel. G. Potočnik je po 
godil lepega gamza, ki je napra-
vil' nekaj skokov in se prevalil 
mrtev preko skale. Na strel je 
prihitel k polkovniku lovec čer-
nic in ga še vprašal, ali je kaj 
zadel Na njegovo pritrdilo je 
hitel černic za gamzom in ga res 
našel. Medtem se j e oddaljil g. 
Potočnik nekaj korakov od svo-
jega stajališča! kjer je pustil 
puško in nahrbtnik. Ni minilo 
pet minut, ko se_ je lovec vrnil, 
toda polkovnika ni bilo nikjer. 
Pa ga ni dolgo iskal. Nezavest-
nega je našel sredi goščave v 
svoje največje presenečenje in 
grozo, černic se za lov ni več 
zmenil in je pričel z glasnimi 
klici opozarjati ostalo družbo na 
nesrečo. Vsi so hiteli h g. Poto-
čniku,, da bi mu morda še poma-
gali. Polne tri ure so se trudili 
7. umetnim dihanjem, nato so 
brž poslali na Dolenčevo žago v 
Kokro po nosilnice in ga prene-
sli v dolino, poslali so po zdrav-
niško pomoč v Kranj, nato pa so 
ga, še vedno v dobri veri, da se 
mu bo dalo pomagati, prepeljali 
v Staro Loko v Dolenčev grad na 
stanovanje. Toda vse prizade-
vanje je bilo zaman. Potočnik je 
izdihnil zadet od srčne kapi. 

Na skupni seji, vršeči se 30. 
oktobra v Slovenskem domu na 
Holmes Ave., je bila soglasno in 
z velikim odobravanjem spreje-
ta resolucija, da naša slovenska 
demokratska kluba delujeta z 
vsemi močmi za izvolitev spodaj 
označenih kandidatov za razne 
mestne urade. 

Za župana mesta Cleveland 
Ray T. Miller. Za councilmana 
32. varde Anton Vehovec. Za 
vrhovnega m e s t n e g a sodnika 
John L. Mihelich. Za mestne 
sodnike Frank J. Lausche, Leon 
Kujawski in George S. Tenesy. 

Nadalje je bil sprejet sklep, 

V dnevih žalosti 
ko kruta smrt -zamahne s 
svojo koso v družino, izro-
čite vso skrb glede pogreba 
nam in mi vam bomo vse 
preskrbeli v vašo popolno 
zadovoljnost. 

F erf o liatov pogrebni 
zavod je znan po svoji 
točni postrežbi, zanes-
ljivosti in zmernih ce-
nah. 

Louis L. Ferfolia 
SLOVENSKI FOGREBNIK 

3516 East 8lst St. 
Tel. MIcbican 742« 

Jaz sem bil še v vsaki volivni 
kampanji jezen. Pred dvema le-
toma me je razkačilo, ker mi je 
obljubil (kot so drugi rekli), žu-
pan Raj ko novo maši no, katero 
sem res dobil, ampak za svoje 
novace. 

Sedaj me je pa zopet tako raz-
jezilo, da bi ves svet stisnil ko 
gnilo tepko, ko sem bral v časo-
pisu, da je prišel kandidat Davis 
na sled važni stvari, da je baje 
Miller vzel nekemu roparju dve 
zlati uri in obe uri obdržal zase. 
Nisem jezen zato, če jih je vzel, 
ampak sem jezen zato, če jih je 
res vzel, zakaj ni ene meni dal. 
No, vidite, potem naj se pa še 
človek zanese na prijatelje. Sicer 
Davis ne pove, ali sta bili uri 
vekarci ali zapestni ali kaki dru-
gačni. Pa tudi če sta bili vekar-
ci, bi bil lahko eno meni vsaj 
ponudil, če že ne dal. Davisu dam 
pa vso čast, da se tako vroče in 
iskreno požene za bandite. Kdo 
ima pravico roparjem krasti 
ure? To pravico imajo samo oni. 

Rajko mi je čimdalje več dol-
žan. Od njega imam dobiti nov 
avtomobil, sedaj še eno uro in 
če bo še kaj časa ronal, bom pa 
še druge stvari dobil. Za enkrat 
bi potreboval nove lovske škor-
nje. 

A 
Prav za pray bi jaz predlagal, 

da se vse volitve opuste, primar-
ne in glavne. To ni vse skupaj 
nič. Naj bi se raje napravilo ta-
kole: vse kandidate naj bi se 
spustilo v močno zagrajen pro-
stor in tisti, ki bi prišel še cel 
ven, naj bi bil že tudi kar izvo-
ljen. 

A 
Včeraj me je vprašal prija-

telj : "Ti , " je rekel, "ali kaj veš, 
če-bo letos v Euclidu kak po-
greb?" 

"Ne vem," sem rekel, ker tudi 
prav zares ne vem. Pred dvema 
letoma se je vršil krasen pogreb-
ni sprevod, pa v dveh letih se 
mnogo spremeni. 

A 
Bral sem, da vlada daje poso-

jilo na premoženje, da tako po-
maga ljudem iz stiske. Well, jaz 
bi nujno rabil par copakov za na 
jago. Ker nimam drugega premo-
ženja, kjer ni nobenega morgeča, 
bom vprašal pri vladi, koliko bi 
mi posodili na moje tri pse, ki so 
prosti vsake vknjižbe, še celo 
bolh nimajo in tudi davke imajo 
plačane. Da bi vsaj toliko dobil, 
da bi prišel do Pennsylvanije. 
Za nazaj mi bo pa že John Balko-
vec pomagal, vsaj do Girarda. Za 
tam se pa ne bojim, ker imam 
kredit. V Girardu bi si lahko 
odslužil, ker bi mi dal Anžiček 
delo v lederfabriki, da bi kocine 
pulil izi kož. 

A 
Bral sem o card party, ki so jo 

imeli v Girardu zadnjo soboto. 
Za vsakojake igre se je dobilo 
nagrade, samo za marjaš ne. Pa 
ne da bi v Girardu niti ne znali 
marjašat? To so pa ženske ve-
sele, kaj? 

A 
r V soboto bo maškeradna vese-
lica v Girardu. Prvo nagrado bo 
dobil Anžiček, kot se že naprej 
sliši. Slišal sem tudi, da se zelo 
boji, da bi jaz ne prišel tje s svo-
jim ksihtom, da mu, ne bi pre-
vzel prve nagrade. Bom videl, 
kaj se bo dalo napravit. 

A 
Ne vem, kaj je mislil povedati 

oni dan neki rojak, ki je izrekel 
sledeče preroške besede: "Dok-
ler ima človek opraviti s živino, 
je že še, ampak ko ima opraviti 
z ljudmi, potem je pa h. . ." 

VOLITE ZA VEHOVCA 



AMERIŠKA DOMOVINA, NOVEMBER 3D, 1933 < j 

ZGODOVINA 
SLOVENSKEGA NARODA 

Spisal Dr. Josip Gruden 

In neko poročilo trdi, da je bil 
grof Friderik od lastne žene 
umorjen. Nekoč ko j e bil na U p -
niškem gradu pri veseli gostiji , 
mu je soproga prerezala jabolko 
in mu ga polovico podala. Fr i -
derik se je kmalu mrtev zgrudil 
na tla. Nož j e bil na eni strani 
zastrupljen. 

Ogromna je bila dediščina, ki 
so j o Ortenburžani zapustili; šte-
la j e celo vrsto cvetočih mest, 
trgov in gradov z razsežnimi 
zemljišči. Vse to je pripadlo Ce-
ljanom. 

11. Celjski grofi 
Ni je bilo v poznem srednjem 

veku vladarske rodbine, ki bi se 
v kratkem času povzpela do toli-
ke veljave in pridobila toliko bo-
gastva, kakor rodbina celjskih 
grofov . Njihov vpliv se j e razte-
zal daleč preko domače zemlje v 
jugoslovanske dežele, imeli so od-
ločilno besedo pri vseh važnejših 
dogodkih svoje dobe in obetala 
se j im je celo kraljeva krona. 
Toda nemila usoda je z zadnjim 
potomcem pokopala tudi vse nj i -
hove drzne načrte. Iz poročil sta-
rih letopisov, narodnih pesmi in 
pripovedk l a h k o posnamemo, 
kolikega pomena je bil celjski 
rod za svojo dobo. 

Celjski grof i se po jav i j o v zgo-
dovini najprej kot plemiči Sov-
nešlu. Ime "Sovne" je slovensko 
in pomenja isto kakor Savinja, ki 
j e zaznamovala reko pa tudi po-
krajino na obeh njenih brego-
vih. K savinjski gro f i j i je pri-
padala celo vsa pokrajina ob Sa-
vi t ja do Sotle ob hrvaških meji 
in proti severu do Pohorja m 
Drave. Po kraju j e tudi grad do-
bil ime Sovnek (Savinjek) . 

- Sovneški: grad -. js,. J&gjjfe 
idilično lego. Dvigal se je jugo-
zapadno ocl Braslovč, na solnčni 
strani pogor ja Dobrovlje. Ni bil 
velik po obsegu in komaj mu je 
poznati, da j e bil rodni grad mo-
gočnih celjskih grofov . K sov-
neškemu gospodstvu so pripada-
le tudi Braslovče, k jer so imeli 
Sovneški patronstvo nad župno 
cerkvijo, potem gradovi : Šajnek, 
Ostrovcc, Libenštajn, Legen-
burg, Goto vi je. 

Sovneški rod izvira menda iz 
rodu gro fov Plajenskih, ki so bi-
li mejni gro f i v savinjski pokra-
jini. Prvikrat se pojavi jo v zgo-
dovini okoli leta 1120., ko se ime-
nuje Gebhard Sovneški kot priča 
v neki darilni listini šentpavel-
skega samostana. Sovneški so 
bili bojeviti, podjetni l judje. 
Označuje jih že tista slavohlep-
nost in strastna dobičkaželjnost, 
ki j o opažamo posebno izrazito 
pri zadnjih potomcih celjskega 
rodu. — O prvih članih ni mno-
go izrednega povedati. Kakor 
drugi plemiči tedanje dobe so se 
udeleževali raznih bojev, iger in 
slovesnosti, pri katerih med dru-
gimi imeni čitamo tudi ime tega 
ali onega gospoda s Sovneka. 

Veljava rodbine se je zelo po-
večala, ko so dobili zavetništvo 
nad mogočnim gornjegrajskim 
samostanom. Dali so si obrambo 
samostana dobro plačati in dobi-
vali za izvrševanje sodne oblasti 
nad samostanskimi podložniki le-
pe dohodke. Kakšno razmerje je 
včasih vladalo med opati jo in 
njenimi zavetniki, nam dobro 
osvetl juje neki dogodek iz leta 
1255. — Pičenski škof Oton j e 
takrat (21. februar ja ) v bras-
lovški cerkvi sodil o tožbi, ki j o 
je naperil gornjegrajski opat 
Henrik proti Gebhardu III. Sov-
neškemu. Očital mu je , da j e gor -
il jegrajska posestva oropal in 
opustošil, poslopja razdejal, ta-
ko da zemljišče več let niso daja-
la nikakih dohodkov. Dva pod-
ložnika je celo umoril, drugim 
pa odsekal noge, ušesa ali j ih pa 
trpinčil na drugačen način. Geb-
hard j e priznal svojo krivdo, se 

le s kratkimi besedami hotel 
opravičiti, bil pripravljen po-
praviti škodo in se s samostanom 
poravnati. Tako je bil mir za ne-
kaj časa zopet napravljen. 

K pomnožitvi rodbinske pose-
sti je mnogo pripomogla dadin-
ska pogodba, ki so j o sovneški 
brat je : Gothard, Konrad, Leo-
pold in Urlik leta 1262. med se-
boj sklenili. Po tej pogodbi je 
imela v slučaju, da bi kdo izmed 
njih umrl brez potomcev, dedi-
ščina preiti na onega brata, ki 
bi še ostal pri življenju ali pa na 
njegove potomce. S tem modrim 
sklepom se je preprečilo razcep-
l jevanje rodbinskega premože-
nja. 

Sovneška posest se je zelo po-
množila, ko so leta 1322. izumrli 
vovbrški gro f i (Heunburžani) . 
Po njih je podedoval Friderik 
Sovneški mnogo posestva v Sa-
vinjski in šaleški dolini in tudi 
polovico celjskega gradu, drugo 
polovico yso podedov£li : g(:ofi 
Pfanberški, ki so j o pa takoj za-
stavili Konradu Aufenštanjske-
mu. Med dvema gospodarjema 
je prišlo do krvave, dolgotrajne 
vojske, v kateri so največ trpeli 
meščani in kmetje. Slednjič j e 
habsburški vojvoda Albreht II. 
napravil mir med nasprotnikoma 
z določbo, da naj grof Friderik 
odkupi celjsko posestvo za 250 
mark srebra. Tako so sovneški 
gospodje po dolgi borbi dobili v 
last grad in mesto, po katerem so 
se odslej nazivali in ki je posta-
lo zibel njihove slave in moči. Le-
ta 1341. j e cesar Ludovik v Mo-
nako vem na priporočilo deželne-
ga vojvoda Albrehta II., Fride-
rika s Sovneka povzdignil v gro -
fovski stan in mu pridel ime gro-
fa Celjskega. Grb je povzel novi 
grof po svojih vovbrških predni-
kih : tri zlate zvezde na modrem 
polju. 

* * * 

Starodavno Celje, ki je bilo že 
za časa Rimljanov cvetoča nasel-
bina, ki je postalo celo glavno 
mesto noriške provincije, pa je 
zamrlo v valovih ljudskega pre-
sel jevanja, je s culjskimi grofi, 
zopet vstalo k novemu življenju. 

Srednjeveško Celje |se prvič 
imenuje leta 824., ko je Ludovik 
Pobožni potrdil akvilejski cerkvi 
nekatera podrejena posestva v 
Celju. Kra j je bil takrat le še 
mala vas. Ko je cesar Oton I. 
leta 955. ustvaril Veliko Karan-
tanijo in so bile združene pokra-
jine ob Savinji in Savi v "Sa-
vinjsko marko," je postal Celjski 
grad sedež mejnih grofov. Grof 
Gunther (1123—1140) g a j e utr-
dil in s tem je dobil tudi kraj pod 
gradom pravo oporo in zavetje, 
V Celju še takrat ni bilo cerkve, 
pripadalo je župniji sv. Nikolaja 
v bližnjem Žalcu. — Pod vovbr-
škimi grof i se je Celje razvilo v 
trg, imelo je svojega sodnika in 
bilo že-tudi deloma zavarovano. 
Vitez Grasel je okoli leta 1 2 » . 
sezidal na kraju, kjer j e . s ta la 
nekdaj rimska trdnjava in stoji 
sedaj vojašnica, močan stolp z: 
rovom in okopom,, trg sam pa, je 
bil še brez obrambe. V trgu je 
bila tudi že lastna župnija prš 
cerkvi sv. Danijela, pri kateri so; 
imeli vovbrški gro f i patronske 
pravice. Isti so ustanovili' leta 
1241. v Celju tudi minoritski sa-
mostan. 

V takem stanu je- prišlo Cel je 
v posest novih lastnikov celjskih 
grofov . Friderik se j e izkazal 
naklonjenega, veledušnega vla-
darja. Obdal je trg z okopom in 
rovom, prestavil je svoj sedež v 
stari Celjski grad in v utrjewn 
poslopje, ki se j e držalo Graslo-
vega stolpa (Spodnji grad) . Gro-
fovi uradniki, dvorniki, vojaki so 
se nastanili v mestu, ki je sedaj 
postalo središče celjske gro f i j e , 
in prebivalstvo se je vidno po-
množevalo. Novo življenje je 
pričelo kliti na starodavnem kra-
ju. 

Kakor za Celje je skrbel grof 
' Friderik tudi za pomnožitev svo-
jega gospodarstva. Celjska gro-
f i j a se je takrat raztezala od Ša-
leka nad Vojni ko m do Gabrnika 

1 pri Poljčanah, od Podčetrtka bli-
jzu d'o. S'cvenske Bistrice., Fri -
derik j e kupil še grad Prežin pri 

Teharjih, Pogred pri Vranskem, 
Vrbovec nad Mozirjem, Gornji 
grad in Krško na Kranjskem. 
Razen tega je mnogo posestev od 
akvilejskega patriarha in krške-
ga škofa ter avstrijskih vo jvo-
dov dobil v zastavo ali v fevd. 
Grof Friderik je umrl leta 1360. 
in bil pokopan v Celju v minorit-
ski cerkvi, kateri j e bil velik do-
brotnik. 
Pod Friderikovimi nasledniki se 
je množila oblast in veljava celj-
skega rodu. Deset Sovneških je 
nosilo ime celjskih grofov in šest 
jih je bilo vladarjev v svoji gro-
f i j i . Zgodovinski pomen nj iho-
ve vlade pa je v tem, da niso le 
spajali pod svojo oblastjo razne 
slovenske dežele, ampak so j o 
razširili: tudi po drugih jugoslo-
vanskih pokrajinah. Pripravlja-
la se j e neka jugoslovanska drža-
va pod okriljem celjskih grofov . 
Hitri propad njihovega rodu je 
razrušil velike načrte. 

Preko domače zemlje se je pri-
čel razširjati celjski vpliv, ko je 
grof Herman I. (1369—1385) 
vzel za ženo Katarino, hčer bo-
senskega kralja Štefana I. Tvrd-
ka. Tvrdku se je posrečilo spra-
viti pod svojo oblast vse hrvaške 
zemlje, Bosno, Banovino in Dal-
macijo. Postal j e torej bližnji 
sosed mogočnim celjskim gro-
fom, katere si j e želel pridobiti 
za svoje zaveznike. Zato je skle-
nil z njimii rodbinsko zvezo. Ce-
ljani pa so od tega časa obračali 
svojo pozornost na slovanski jug 
in se pričeli vmešavati v hrvaške 
in ogrske zadeve. 

Višek slave in oblasti pomenja 
vlada gro fa Hermana II. (1385 
—1434) . 

Bil j e sin preje imenovanega 
Hermana in se je rodil okoli leta 
1350. Prvikrat se pojavi v zgo-
dovini, ko je leta 1377. s svojim 
očetom spremljal križarsko voj -
sko vojvoda Albrehta III. proti 
Prusom. Takrat je prišel s svo-
jo četo daleč proti severu do Nie-
mena. Pot je bila težavna, ker 
je vodila skozi puščave, čez vode 
in močvirja. Pa tudi prebivalci 
so se upirali krščanski vojski. Ce-
ljani so se v teh bojih tako odli-
kovali, da je sam vojvoda Al-
breht prosil gro fa Hermana I. 
za podelitev viteštva in s tem ja -
vno proslavil njegovo junaštvo. 
Na povratku je potem Herman 
II. na Ruskem pripravil vojvodu 
in 82 vitezom veliko gostijo-, pri 
kateri ni manjkalo zlatorumene-
ga "lj,utomerea." 

Grof Herman se je oženil z 
Ano, grof ico šaumburško, s ka-
tero j e imel tri sinove: Frideri-
ka, Hermana, Ludovika in tri 
hčere: Elizabeto, Ano in Barba-
ro. Leta 1385. mu je umrl oče, 
ki je zapustil svojemu prvorojen-
cu vso oblast v grof i j i . 

V naslednjih letih vidimo Her-
mana pri vladarskih poslih v do-
mačih deželah. Leta 1390'. j e po-
stal kranjski deželni glavar. V 
tej službi- se je izkazal posebno 
velikega dobrotnika cerkve in 
duhovščine. M n o g o pobožnih 
ustanov je napravil pri avgu-
sixncityv Ljubljani , kartuzijanih 
v Bistri Jurjevem in žicah in 
j » zasnoval novi samostanski na-
selbini v Pleterjah in Lipogliavi 
na Hrvaškem. 

Odločilno leto- pa je bilo v Her-
rnanovem življenju leto 1396., ki 
mu je odprlo pot do najvišjih ča-
sti. 

Cesar Sigismund j e takrat zbi-
ral veliko križarsko vojsko proti 
Turkom. Iz vse zapadne Evrope 
so dohajale čete ; Nemci, Čehi,, 
Burgundci , Francozi, čete slo-
venskih dežel je vodil grof Her-
man. . Tudi ogrska in hrvaška 
gospoda j e prišla v obilnem šte-
vilu. Tako se je zbrala močna ar-
mada, najmanj 60,000 samih ko-
njenikov, ki je koncem meseca 
avgusta ali začetkom septembra! 
vdrla v Bulgarijo. Izprva so 
imeli križarji srečo. Zavzeli so-
grad Vidin in ujeli turško po-
sadko. Na praznik sv. Vencesla-
va, 28. septembra, so zadeli pri 
Nikopolju na glavno turško vo j -
sko, broječo okoli 100,000 voja-

!kov. Vodil j o j e sultan Bajazet. 
Vnela se je strašna bitka. Zma-
ga se je nagibala na krščansko 

stran, ko dojde v odločilnem tre-
notku turški vojski na pomoč 
srbski knez Stjepan Lazarevič s 
5,000 konjeniki in udari na utru-
jene Sigismundove čete. Križar-
j i so se morali umakniti proti 
Donavi, kjer j ih je čakalo bro-
dovje. Toda nastala je tako stra-
šna zmeda, da se je rešil le ma3 
del razbite vojske. Vse drugo so 
pogoltnili valovi Donave ali pa 
pobili in ujeli Turki. Med redki-
mi bojevniki, ki so vstrajali ob 
strani cesarja Sigismunda, j e bil 
grof Herman. Pobegnil je z njim 
na ladij i v Carigrad |n od tod se 
j e vrnil po morju čez.Split v do-
movino. 

(Dalje prihodnjič) 

MALI OGLASI 
M 

Peč še išče 
za revno družino. Kijor ima kaj 
primernega, je prcšen, da s-e 
zglasi na 1390 E. 49tli St. (260) 

P O S E B N O S T I 
ZA PETEK IN SOBOTO 

Rinso, velik paket . . .18c 
Lux, velik paket 21c 
3 Lux milo 17c 
3 kom, Lifebuoy iiilo .17c 
3 ft. navy beans IQc 
3 kante Lion mleto . . .16c 
4 kante Tomatoes juhe 19c 
Surovo maslo, f i . . . . .23e 
Ja j ca ,doz . . . . . . . . 17^0 

SPEH GROCmiJA 
1100 E. 634 St. 

Stanovanje se j)dda 
štiri sobe, zgorej. Vprašajte na 
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1187 E. 61st St. (259) 
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NAŠE CENE: 
Izbrana jajca, doz 18e 
Surovo maslo, ft. . . . .22c 
Phelps Naptha milo . .43e 
Pork butts, ft. 12c 
Špeh v kosih, 2 ft 25c 
Telečji steak, ft. 23c 
Teletina za ajmoht, ft. 10c 
Domače klobase, f t . . . 13c 

Pokličite nas, pripelje-
mo vam na dom. 
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Louis Oswald 
17205 Grovewood Ave. 

KEnraore 1971 

V najem 
se da čedno stanovanje, šest sob, 
tri spodaj, tri zgorej. Poceni. 
Vprašaj,te na 1247 E. 71st St. 

(260) 

1 

i 

P O Z O R ! j 
V soboto vam nudimo naj- ! 

boljše vrste šunke po najnižji \ 
ceni in sicer: 5 
male šunke, ft &Vzc \ 
najboljše šunke, ft. iSc j 
Pork shoulder, lepi, ft. lOe j 
Fork chops, pusti, ft. 15c 
teletina za filoy ft. lOe 
teletina za pohanj«, ft. 17c 
Round steak, ft. 15c 
Mleto meso, 3 ft. za 25c 
Najboljše salame, ft. 25c 

Vsak dan imamo prav okus-
ne sveže riževe in krvave klo-
base. Imamo tudi vsakovrstno 
doma sušeno meso. S® vljudno 
priporočamo. 

M A T T KRIŽMAN 
6220 St. Clair Ave. 

1132 E. 71st St. 

PEVSKI ZBOR "JADRAN" 
uprizori 

V NEDELJO 5. NOVEMBRA 1933 
ZGODOVINSKO OPERETO V TREH DEJANJIH 

"ADAM R A VB AR" 
Priredil in uglasbil J. Ivanush 

Na odru Slovenskega Delavskega Doma na Waterloo Rd. 
PRIČETEK TOČNO OH 7:30 ZVEČER 

Pevovodja J. Ivanush Režiser J. Steblaj 

Naprodaj j e 
j dobra pivnica in jedilnica.' Po-
jceni. Vprašajte na 4830 St. Clair 
'Ave . ( 2 6 0 ) ! 

O S E B E 

A D A M R A V B A R , graščak na Krumperku P. Dujmovich 
K A T A R I N A , njegova žena - - - - - - C . ZnidaršiČ 
JOŠT, grajski oskrbnik - J. Lube 
MICKA, grajska dekla „T_ - - - A. Medic 
P A V L A , grajska dekla - —- C. Kolenc 
DEČEK,, ljubljanski sel - 1 F. Jeray 
GROF TURN, deželni glavar - _ - M. Podboj 
PRVI S V E T O V A L E C - L. Kernel 
DRUGI S V E T O V A L E C A. Žigman 
SLUGA J . - J. Jager 
CIGANKA A N K A A. Vadnal 
JANEZ, grajski hlapec J. Planine 
JOŽE, grajski hlapec — - T . Krištof 
"CINE, grajski hlapec L, Požar 
TONE, grajski hlapec . J. Mavric 
D E K L E T A : J. Debeljak, F. Modic, F. Fortuna, F. Wolf , R. Sanabor, E. 

ZnidaršiČ, M. Ivanush, C. Jacklitz, J. Zakrajšek, J. Mihelich, 
R. Cebudar. 

F A N T J E : J. Marolt, L. Wolf , L. Pečjak, V. Zaje, E. Leskovec, T. Mihe-
lich, L. Sanabor, F. Prudič„ T . Prime, J. Prime, B. Krištof, 
F. Krištof. 

Godi se leta 15,93.. — Prvo dejanje se vrši v družinski st>bi, na 
Krumperku, Drugo dejanje na glavnem' trgu v Ljubljani1. Tretje dejanje 
v graj-skem vrtu, na Krumperku. 

Vse točke spremlja na klavir Miss Vera MiTavee. 
Vstopnina 75 in 50 centov. ( Po predstavi ples in prosta zabava 

6231 St. Clair Ave. 

ENAKOPRAVNOST 
SLOVENSKI D N E V N I K HEnderson 5311 

SMOLEY M E A T 
M A R K E T 

504 E. 152d St. 

BRIDGE T A V E R N 
Ume and Dance 

T-L and RESTAURANT 
684 E. 152d St. MU1. 8455 

KEnmore 2630-R 

GROVEWOOD B A R B E R 
SHOP B E A U T Y SHOP 

17011 Grovewood Ave. 

JOHN POLLOCK 
TRGOVINA 

v Slov. Nar. Domu 
6407 St. Clair Ave. 

A. TOMSIC 
GROCERY and MEATS 

734 E. 185th St. 
KEnmore 2283 

G R O V E W O O D 
H A R D W A R E CO. 

PAINTS, HARDWARE and 
HOUSE FURNISHING 

17003 Grovewood Ave. 

F R A N K JELERČIČ 
CVETLIČAR 

15302 Waterloo Rd. 

CHAS LISJAK 
GROCERIES and MEATS 

15708 Saranac Rd. 
G-Lenville 8166 

WE CUT HAIR WITH 
SPECIAL CARE 

JOHN CICICH 
BARBER SHOP 

101 E. 152d St. 

JOHN ROŽANC 
MODNA TRGOVINA 

15721 Waterloo Rd. 
ANDREJ KREMŽAR, poslovodja 

LOUIS RARICH, namestnik 
V A C U U M OIL CO., INC. 
w g . Chapman in- E. 185th St. 

AUGUST F. SVETEK 
FUNERAL DIRECTOR 

478 E. 152d St. 
KEnmore 2016 

JOHN VIDEMŠEK 

GROCERIES and MEATS 

48© El 152d St. 

ANTON OGRIN 
v Slov. Delavskem: Domu 
15333 Waterloo Rd, 

F E L I X SURTZ 
TEXACO OIL and GAS 

Good Service 
»20 E. 185th St. 

F R A N K BELAJ 
MEN'S AND BOYS CLOTHING 

S205 St. Clair Ave. 

AUGUST H O L L A N D E R 
Pošilja denar in prodaja 

vozne listke 

6419 St. Clair Ave. 

P. USAY 
SI'cvcnska modna trgovina 

za vso družino 

783 E. lX5th St. 

R A K A R S 
Bine Flash Oi! 

Grovewood and Waterloo 
M O H A W K H A R D W A R E 

STORE 
Radio Tubes, Paints, Hardware 

729 ST. 185th St. 
KEnmore 0451 

BEACH B A K E R Y 
Baked Goods at Reasonable 

276 E. 156th St. 

JOE MODIC 
GROCERIES and MEATS 

KEnmore 238« 
315 E. 156th St. 

Compliments ol' 
MAN DEL H A R D W A R E 

15704 Waterloo Rd. 
KEnmore 1282 

PRISTOPITE K PEVSKEMU 
DRUŠTVU 

" J A D R A N " 

Compliments of 
L. J. PERME, M. I). 

15619 Waterloo Rd. 
KEnmore 1238 

Res. KEnmore 1336 

Compliments of 

DR. WM. J. LAUSCHE 
DENTIST 

15619 Waterloo Rd. 
KEnmore 1258 

JOHN BRUSS 
MEATH and GROCERIES 

14615 Sylvia Ave. 

F R A N K C E RN E 
JEWELER 

v Slovenskem Narodnem Domu 
6401 St. Clair Ave. 

Compliments of 
L A S A L L E B A K E R Y 

863 E. 185th St. 

BI-KOV NIK STUDIO 
6405 St. Clair Ave. 

HEnderson 5013 
762 -E. 185th St. 

B L A Ž GODEC 
GROCERIES and MEATS 
16903 Grovewood Ave. 

KEnmore 3338 
JOSEPH M L A K A R 

GROCERIES and MEATS 
14516 Sylvia Ave. 

JOE KUNČIČ 
RESTAURANT 

Dancing' every Saturday 
397 E. 156th St. 

KEnmore 436f> 
Compliments of 

DR. M. R A C K 
DENTIST 

Slovenian Workuismen's_ Home 
ANTON DOLGAN 
HARDWARE STORE 

15617 Waterloo Rd. 
KEnmore 1299 

P E T S 
COLLIN WOOD PIT SHOP 

15706 Waterloo Rd. 

A . G RDI N A and SONS 
Two Stores 

6019 St. Clair Ave. 
15301 Waterloo Rd. 

HEnderson 2088 
JOSEPH ZELE and SONS 

FUNERAL DIRECTORS 
6502 St. Clair Ave. 

ENdicott 0583 
452 E. 152d St. 

KEnm,orc 3118 

DOUBLE E A G L E 
BOTTLING CO 

Manufacturer of All Popular 
Flavors and of Buckeyc Beer 

6511 St. Clair Ave. 
HEnderson 4629 

JOHN POTOKAR, Proprietor 
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Zgorej so oglasi naših trgovcev, ki so z njihovimi oglasi pripomogli našemu pev-
skemu etaraštvu do večjega uspeha. Zato se j im lepo zahvalimo in prosimo naše sloven-
ske gospodinje, da podpirajo in kupujejo -le ocl naših trgovcev, ki tudi podpirajo našo 
kulture. Hvala še enkrat vsem in vas vabimo na prireditev od blizu in daleč. 

ODBOR 

AMERIŠKA DOMOVINA, slovenski dnevnik 
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AMERIŠKA DO: NOVEMBER 3D. 193: 

glaso vitemu svetemu gaju. Ce-
sta je bila razdeljena v posebno 
pot za pešce, jahače in vozove; 
vsaka teh poti je bila zopet pre-
deljena v dve polovici; za odha-
jače in prihajače. Med posame-
znimi poti so stales nizke pregra-
je, pretrgane mestoma z mogoč-
niimi podstavki, ki so se na njih 
nimi podstavki visoki kipi. Na 
desni in levi strani ceste so se 
razprostirale meje s skrbno ne-
govano rušo. Na tej so se pone-
kod dvigale skupine hrastov in 
sikamor ter z ložo prepletene le-
tovanjske lope za oddih in poči-
tek utrujenih potnikov, ki so se 
ob povratku trumoma ustavljali 
tukaj. Poti za pešce so bile tla-
kovane z rdečim kamenjem, a ce-
ste za jahače posute z belim pes-
kom, ki je bil sicer trdo zvaljan, 
toda vendarle ne tako trd, da bi 
kopita ali kolesa odmevala od 
njega, številni vodometi so bili 
za čuda raznoliki in čarobni. Bili 
so večinoma imenovani po kra-

Spisal Lewis Wallace: 

B e n - H u r 
Obdržite 

M I L L E R - J A 
za ŽUPANA 

On je dal Clevelandu VZORNO in POGUMNO administracijo 
prosto vsakega grafta 

§
Cleveland MORA obdržati ŽUPANA MILLERJA, ker pod njego-

vmi vodstvom je bil Cleveland v resnici prvi, ki j e ZARF.S 
začel z delom pri javnih zgradbah pod Federalnim recovery pro-
Cleveland se Mera pomakniti naprej, kot je šel naprej pod 
ŽUPANOM MILLERJEM. Tu ne sme biti nobenega zastanka v 
korakanju mesta v napredku. ŽUPAN MILLER je pokazal svojo 
zmežneit v tem korakanju, ki je že postavilo 75,000 Clevelandča-
V oii^led silnih finančnih težkoč in veliko manjših dohodkov v 
zadnji!} osemnajstih mesccih, j* pokazala MILLERJEVA admini-
stracija napredek in dovršenost, v mestni upravi. ŽUPAN MIL-

H LER JE OBVAROVAL CLEVELAND PRED KORUPCIJO. 
N. ŽUPAN MILLER IMA NECEPLJENO IN POPOLNO PODPORO 

V W - 5 ® ' . VSEH NAŠIH NARODNOSTI, KER NIKDAR POPREJ NISO 
^ e a p e o \ T E g r u p e DOBILE TAKO VPLIVNO ZASTOPSTVO v RAZ-

NIII ODDELKIH NAŠE MESTNE VLADE, KOT POD ADMI-
NISTRACIJO ŽUPANA MILLERJA. 

Na podlagi tega rekorda—je župan Miller opravičen do ponovne izvolitve 
POMNITE! Izvolite ponovno župana Ray T. Millerja 
in volite za odpravo prohibicije 7. novembra! 
Harry L. Davis kandidira za župana proti vašemu sedanjemu županu Ray T. Millcrju. To je isti Harry 
L. Davis, ki je kot governer države Ohio podpisal glasovito Anti-Saloon League postavo, pod katero so 
suhaški agentje kršili svetost clevclandskili domov in terorizirali tisoče žena in otrok. 

Pojdite v volivne koče na volivni dan—v torek, 7. novembra 
in V O L I T E za RAY T. MILLER za župana 

nego biti v gOsteh pri kralji." 
Okrenil se je in odšel po pristaji 
urno nazaj v han. 

"Pot k Dafni !" je dejal sluga, 
ki ga je presenetilo Ben-Hurovo 
vprašanje. "Ali še niste bili ni-
koli tukaj ? No, tedaj lahko sma-
trate ta dan za najsrečnejši v 
svojem življenju. Ne morete 
zgrešiti poti. Ko boste šli proti 
jugu, drži prva cesta na levi 
strani naravnost proti gori Sul-
piju, ki j o venča Jupitrov oltar 
in amfiteater. Pojdite potem na-
ravnost do tretje prečne ulice, ki 
jo imenujejo Herodovo kolona-
do; tam se obrnite na desno in 
pojdite po cesti skozi staro Selev-
kovo mesto od Epifanovih brona-
stih vrat. Tam se pričenja pot 
k Dafni. Bogovi naj vas čuva-
j o ! " 

Ben-Hur mu je še nekaj poja-
snil glede prtljage, nakar je od-
rinil na pot. 

Herodovo kolonado je lahko 
našel. Od tam je stopil skozi bro-
nasta vrata pod nedogleden oblok 
na marmornatih stebrih in je hi-
tel iraprej z nešteto množico lju-
di izmed vseh trgovskih narodov 
na zemlji. 

Bilo je okoli četrte dnevne ure, 
ko je stopil izza vrat in se pri-
družil na videz neskončnemu 
sprevodu, pomikajočemu se proti 

in če je res njegov sin, 
moram s p o z n a t i n e k o l i k o 
njegov značaj. Pomisli, Este-
ra, koliko se jih rodi bogatih, pa 
se bogastvo izrodi v njihovih ro-
kah v prekletstvo" — starec je 
umolknil, stisnil krčevito pesti, 
dočim se mu je glas od razburje-
nosti tresel — "Estera, pomisli 
na muke, ki sem jih pretrpel v 
rokah Rimljanov. Ne, ni samo 
Gratus tak: vsi okrutni zlikovci, 
ki so izvršili prvikrat in poslecU 
njikrat njegov ukaz, so bili Rim-
ljani in vsi so se smejali z enako 
naslado, ko so poslušali moje je-
čanje. Pomisli na moje strto telo 
in telesne moči, ki so mi jih oro-
pali za vso prihodnost. Pomisli 
na svojo mater tamkaj v samot-
nem grobu, ki so ji mučili dušo 
kakor meni telo. Pomisli na brid-
kosti svojcev mojega gospodar-
ja, če še živijo, in na okrutnost, s 
katero so jih pregnali z doma, če 
so že pomrli. Pomisli vse to, hčer-
ka, in reci mi za božjo voljo, ali 
se res ne bi smel niti en las skri-
viti niti ena kapljica rdeče krvi 
preliti v maščevanje? Ne govo-
ri mi, kakor pridigajo često pri-
digarji — ne govori mi, da je 
osveta Gospodova./ Mar ne kaže 
Bog po svojih posredovalcih 
prav tako šibe kakor ljubezni? 
Mar nima prav tako številnih bo-
jevnikov kakor prerokov? Ali ni 
On dal postave oko za oko, zob 
za zob ? Oh, vsa ta leta -sem sa-
njal o osveti, molil in delal za 
maščevanje in si tolažil z nara-
ščajočim bogastvom nestrpljivo 
f-rce. Neprestano sem mislil in si 
obetal, da mi bo danes ali jutri 
bogastvo pomagalo kaznovati zli-
kovce. In ko je mladi mož med 
pripovedovanjem o svojem urje-
nju z orožjem omenil,, da počenja 
to iz neimenovanega namena, 
sem že med njegovim govorom 
imenoval ta namen — osveto! 
In misel na osveto, Estera, misel 
na osveto je bila tretja misel, ki 
me je zadrževala, da sem ostal 
tih in trd, ko mi je tujec pod-
krepljeval svojo prošnjo, in sem 
se smejal, ko je odhajal." 

Estera mu je božala vele roke 
in ga vprašala, ko sta se ukvarja-
la v mislih s končnim uspehom: 
"Tujec je odšel, ali se še kdaj 
vrne ?" 

"E j , zvesti Maluh hodi z njim 
in dovede ga nazaj, ko bom pri-
pravljen." 

"In kdaj bo to, očka?" 
~ "Kmalu, prav kmalu. Mladi 
tujec misli, da so vse priče po-
mrle. Toda še živi neka priča, 
ki se ne bo motila glede tega, je 
li v resnici sin mojega bivšega 
gospodarja ali ne." 

"Mar njegova mati?" 
"Ne, hčerka, poklical bom pri-

čo preden j. Dotlej pa izročiva to 
zadevo Gospodu v roke. Truden 
sem. Pokliči Abimeleha." 

Estera j e poklicala slugo in 
vrnila sta se v hišo. 

Peto poglavje 
Ko se je Ben-Hur odpravil iz 

velike trgovine, je bil mnenja, da 
še je mnogoterim izpodletom, ki 
jih je bil že doživel, ko je iskal 
svojih ljudi, pravkar pridružil še 
eden. Ta misel ga je tembolj po-
trla, keii je silno ljubil svojce, ki 
jih je iskal. Cuvstvo skrajne 
osamelosti ga je zastrlo s svojim 
mračnim ogrinjalom, čuvstvo, ki 
jemlje potrti duši slednje zani-
manje) za življenje. 

Skozi množico ljudi in kupe 
blaga se je preril do konca pri-
staje. Hladne sence v temnih glo-
binah reke so ga vabile k sebi. 
Zdelo se mu je, da se lena Veka 
ustavlja in ga čaka. Kot proti-
zagovor te čarobne vabe pa mu 
je prišel na um izrek sopotnika 
na ladji : "Bolje ti je biti črv in 
se hraniti 2J dafnovimi murvami, 

'PennyBazar' 
priredijo j 

angleško poslujoča društva S. D. Z. 
V GRDINOVI DVORANI 

VSAK VEČER TA TEDEN 
Najboljša godba za ples, okrepčila ijn mnogo zaba-

ve. Pri raznih "štantih" boste lahko kupoli za en penny 
lepe stvari. Tudi ples bo stal 'samo en penny. Prijazno 
je vabljeno članstvo Slovenske Dobrodelrfc Zveze in pri-
jatelji, da nas posetite te večere. Zakljutek tega bazar-
ja bo v soboto, 4. novembra. 

Joseph in Pauline Birk 
055 ADDISON RD. 

»rirr jata jutri večer, 4. novembra 

"Hallowe'en" zabavo 
Srrviralo se bo okusne domače 

riževe in mesene klobase. Dobra 
godba za ples. Prijatelji so vab-

X RAY T. MILLER 
VABILO NA PLESNO VESELICO 

ki jo priredi ' 

DRUŠTVO DANICA ŠT. 34 S. D. Z. 
V SOBOTO 4. N M B R A 

V SLOVENSKI DELAVSKI D V 0 ^ A * U PRINCE AVE. 
Pričetek ob 6:S« zvrčT 

Občinstvo je prijazno vabljeno, da nas poscfci. 'K cbllni udeležbi vabi 
' ODBOR 

Democratic Executive Committee 
W. B. GONGWER, Chairman. 

NAJBOLJŠE PIVO 
v sodčkih in steklenicah ter do-
ber prigrizek se dobi pri 

ALBIN FILIPIČ 
15425 Waterloo Rd.. poleg S.D.t). 

C. HILL COAL INC. 
1261 Marquette Ave. 

Dober premog. 
Točna postrežba 

F. J. Cimperman 
Frank Arko 

Tel. HEnderson 5798 

DOBRO NAPOLNJENO CIGARETO 

Izbrane vrste tobaka 
—in brez zrahljanih 
koncev—napravlja jo 
Luckies, da rahlo gore 

POZOR! 
Predno kupite pohištvo, si go-
tovo oglejte nažo popolno zalo-
go v obeh trgovinah. Primer-
jajte cene in blago. 

A. Grdina & Sons 
HEnderson 2088 

6019 St. Clair Ave. 
15301 Waterloo Rd. 

Ta mlada deklica je ena iz male 
armade nadzornikov. * Njena 
naloga je pregledovati Lucky 
Strike — da zagotovo natančno 
zadosti staležem, ki smo jih 
postavili. Vsaka Lucky Strike, 
ki jo odobri, ima polno težo, je 
dobro napolnjena, okrogla in 
čvrsta—brez zrahljanih koncev. 
Nobena Lucky, ki jo pregleda, 
ne gre mimo takega Zato 
vsaka poedina Lucky tako lahko 
vleče — gori tako rahlo. 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

imamo v polni zalogi. Poilljarao 
tudi po poiti. 

Man del Drug Co. 
15702 Waterloo Rd. Cleveland, O. 

5 0 KOZAREC 
Izvrstnega piva se dobi v slaščičarni 

MARY KUŠHLAN 
6415 St. Clair Ave. S. N. Do 

THE A R C 0 COAL CO. 
8015 Aetna Rd. 

Michigan 4010 
Najboljše vrste premog in cake. 
Zastopnik: J. Dolgan, 1127 E. 
60th St. 

V E D N O 

V E D N O 

V E D N O 

najfinejši tobati 

najfinejša izdelava 

Lucfties ugajajo! 

LED IN PREMOG 
TOČNA POSTREŽBA 

SLOVENSKI RAZVAŽALEO 
LEDU IN PREMOG 

JOSEPH KERN 
1134 E. 1671 h St. Pokličite: KEnmore 4361 

C»yyclgbti 1933, Xlw AmMw Intacco Cmnur, 

' m t o a s t e d " 
:iTO GRLA —ZA BOLJŠI OKUS 

Ijih, ki so posečali ta kraj in mu 
jih izročali kot dar. Veličastna 
cesta je tekla nekaj nad štiri mi-
lje daleč od jugozapadne strani 
mesta do vrat svetega gaja. 

Ben-Hur je v svoji žalosti in 
nesreči malone prezrl plod kra-
ljevske darežljivosti, ki ga je 
predstavljala imenitno zgrajena 
cesta. Prav iako malo se je spr-
va menil za rjjnožico ,ki se je va-
lila poleg njega. Isto brezbriž-
nost je kazal do raznolikih ro-
marskih prižordV. Govorimo res-
nico : poleg tega, da se je ves po-
greznil v samega sebe, ga je kot 
Rimljana pfevzela nemalo tudi 
zadovoljnost,; da se je s prihodom 
v pokrajino otresel dodobra bo-
goslužnih obredov, ki so se dan 
na dan vrstili okoli zlatega ste-
bra, postavljenega od, Avgusta v 
Rimu kot nekakem središču sve-
ta. Pokrajina mu seveda ni mo-
gla nuditi ničesar novega ali iz-
bornejšega. 

(Dalje prihodnjič) 


